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GB WE DECLARE THAT THIS PRODUCT CONFORMS WITH THE STANDARD OR OTHER STANDARD DOCUMENTS. IN ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS OF THE EC DIRECTIVES.

FR NOUS DECLARONS QUE CE PRODUIT EST CONFORME AUX NORMES OU AUTRES DOCUMENTS NORMATIFS. CONFORMEMENT AUX DISPOSITIONS DES DIRECTIVES CE.

DE WIR BESTÄTIGEN, DASS DIESES PRODUKT DEN NORMEN BZW. SONSTIGEN REGELWERKEN ENTSPRICHT. GEMÄSS DEN BESTIMMUNGEN DER ECC-RICHTLINIEN.

NL WIJ VERKLAREN DAT DIT PRODUCT CONFORM IS MET DE NORMEN EN ANDERE NORMATIEVE DOCUMENTEN. CONFORM MET DE BEPALINGEN VAN DE EEG-RICHTLIJNEN.

DK ERKLÆRER VI, AT DETTE PRODUKT ER I OVERENSSTEMMELSE MED STANDARDER OG ØVRIGE NORMATIVE DOKUMENTER. I HENHOLD TIL BESTEMMELSERNE I EØF-
DIREKTIVERNE. 

NO VI ERKLÆRER AT DETTE PRODUKTET ER I OVERENSSTEMMELSE MED ALLE STANDARDER OG NORMER. I OVERENSSTEMMELSE MED EØF-DIREKTIVENE.

FI ILMOITAMME, ETTÄ TÄMÄ TUOTE NOUDATTAA NORMEJA TAI MUITA NORMATIIVISIA ASIAKIRJOJA. EEC-DIREKTIIVIEN MÄÄRÄYSTEN MUKAISESTI. 

SE VI DEKLARERAR ATT DENNA PRODUKT ÄR I ÖVERENSSTÄMMELSE MED STANDARDERNA OCH ANDRA NORMATIVA DOKUMENT. ENLIGT BESTÄMMELSERNA I EG-DIREKTIVEN.

ES DECLARAMOS QUE ESTE PRODUCTO SE CONFORMA A LAS NORMAS U OTROS DOCUMENTOS NORMATIVOS. CONFORME A LO ESTABLECIDO POR LAS DIRECTIVAS CEE.

PT DECLARAMOS QUE ESTE PRODUTO OBEDECE ÀS NORMAS OU A OUTROS DOCUMENTOS NORMATIVOS. DE ACORDO COM AS DISPOSIÇÕES DAS DIRECTIVAS ECC.

IT SI DICHIARA CHE QUESTO PRODOTTO È CONFORME ALLE NORME OVVERO AGLI ALTRI DOCUMENTI NORMATIVI. IN CONFORMITA ALLE DISPOSIZIONI DELLE DIRETTIVE CEE.

PL OŚWIADCZAMY, ŻE PRODUKT JEST ZGODNY Z NORMAMI LUB INNYMI DOKUMENTAMI NORMATYWNYMI. ZGODNIE Z PRZEPISAMI DYREKTYW ECC. 

CZ PROHLAŠUJEME, ŽE TENTO VÝROBEK JE V SOULADU S NORMAMI ČI JINÝMI NORMATIVNÍMI DOKUMENTY. V SOULADU S USTANOVENÍMI SMĚRNIC ECC.

HU KIJELENTJÜK, HOGY EZ A TERMÉK MEGFELEL A SZABVÁNYOKNAK ÉS EGYÉB NORMATÍV DOKUMENTUMOKNAK. AZ EGK IRÁNYELVEKKEL ÖSSZHANGBAN.

GR ΔΗΛΩΝΟΥΜΕ ΟΤΙ ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΠΡΟΪΟΝ ΣΥΜΦΩΝΕΙ ΜΕ ΤΑ ΠΡΟΤΥΠΑ ΚΑΙ ΤΑ ΥΠΟΛΟΙΠΑ ΕΓΓΡΑΦΑ ΤΥΠΟΠΟΙΗΣΗΣ. ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΙΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΩΝ ΟΔΗΓΙΩΝ ΕΟΚ.

RU МЫ ЗАЯВЛЯЕМ, ЧТО ЭТО ИЗДЕЛИЕ СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАМ ИЛИ ДРУГИМ НОРМАТИВНЫМ ДОКУМЕНТАМ. В СООТВЕТСТВИИ С РАСПОРЯЖЕНИЯМИ ДИРЕКТИВ
ЕEС. 

1999/5/EC        2004/108/EC        2006/42/EC 
 EN 301 489-3 EN 301 489-1 EN 55014-1/A1/A2 : 2011 
 EN 55014-2/A1/A2 : 2008 EN 61000-6-3/A1 : 2011 EN 61000-6-2 : 2005 
 EN 61000-3-2 : 2009 EN 61000-3-3 : 2008 EN 792-13 + A1 : 2008 

EN 300330-2V1.5.1 EN 300330-1v1.7.1 

 
     EN 12549 EN ISO 8662-11 

 
    LPA, 1s, 1m LpCpeak ahv 

  

 
  

A / B / C  

 

 mm kg mm Unit dB (A) dB (C) m.s-2

P800E 
P800E 
P800P 

 
15  40 

 
3,7 309/114/385 10 96 ±2 135 ±3 4,1 ±1 

P800P+p 
 

15  40 
 

3,7 309/114/396 10 96 ±2 135 ±3 4,4 ±1 

SPIT 
Insulfast 

50 200 
 3,6 309/114/544

1
96 ±2 135 ±3 5,3 ±1 

 

 
 

GB DECLARATION OF CONFORMITY (ORIGINAL)
FR DECLARATION DE CONFORMITE (TRADUCTION)   DE KONFORMITÄTSERKLÄRUNG (ÜBERSETZUNG)   NL CONFORIMITEISVERKLARING (VERTALING) 

DK OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING (OVERSÆTTELSE)   SE KONFORMITETSDEKLARATION (ÖVERSÄTTNING)   NO SAMSVARSERKLÆRING (OVERSETTELSE) 

FI YHDENMUKAISUUSILMOITUS (KÄÄNNÖS)   ES DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD (TRADUCCIÓN)   PT DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE (TRADUÇÃO)  

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ (TRADUZIONE)   PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI (TŁUMACZENIE)   CZ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ (PŘEKLAD)    

HU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ (PŘEKLAD)   GR ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ (ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ)   RU ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ (ПЕРЕВОД) 
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GB We declare that this product conforms with the standard or other standard documents. In accordance with the provisions of the EC Directives. 

FR Nous déclarons que ce produit est conforme aux normes ou autres documents normatifs. Conformément aux dispositions des Directives CEE.  

DE Wir bestätigen, dass dieses Produkt den Normen bzw. sonstigen Regelwerken entspricht. Gemäß den Bestimmungen der ECC-Richtlinien. 

NL Wij verklaren dat dit product conform is met de normen en andere normatieve documenten. Conform met de bepalingen van de EEG-Richtlijnen. 

DK Erklærer vi, at dette produkt er i overensstemmelse med standarder og øvrige normative dokumenter. I henhold til bestemmelserne i EØF-direktiverne. 

SE Vi deklarerar att denna produkt är i överensstämmelse med standarderna och andra normativa dokument. Enligt bestämmelserna i EG-Direktiven.  

NO Vi erklærer at dette produktet er i overensstemmelse med alle standarder og normer. I overensstemmelse med EØF-direktivene.  

FI Ilmoitamme, että tämä tuote noudattaa normeja tai muita normatiivisia asiakirjoja. EEC-direktiivien määräysten mukaisesti.  

ES Declaramos que este producto se conforma a las normas u otros documentos normativos. Conforme a lo establecido por las Directivas CEE.  

PT Declaramos que este produto obedece às normas ou a outros documentos normativos. De acordo com as disposições das Directivas ECC. 

IT Si dichiara che questo prodotto è conforme alle norme ovvero agli altri documenti normativi. In conformità alle disposizioni delle Direttive C.E.E.  

PL Oświadczamy, że produkt jest zgodny z normami lub innymi dokumentami normatywnymi. Zgodnie z przepisami dyrektyw ECC. 

CZ Prohlašujeme, že tento výrobek je v souladu s normami či jinými normativními dokumenty. V souladu s ustanoveními směrnic ECC.  

HU Kijelentjük, hogy ez a termék megfelel a szabványoknak és egyéb normatív dokumentumoknak. Az EGK irányelvekkel összhangban.  

GR Δηλώνουμε ότι το παρόν προϊόν συμφωνεί με τα πρότυπα και τα υπόλοιπα έγγραφα τυποποίησης. Σύμφωνα με τις διατάξεις των Οδηγιών ΕΟΚ. 

RU Мы заявляем, что это изделие соответствует нормам или другим нормативным документам. В соответствии с распоряжениями Директив ЕEС. 

2002/96/EC        2004/108/EC        2006/66/EC        2006/95/EC        2011/65/EU 

 EN 55014-1 : 2006 + A1 : 2009 EN 55014-2 : 1997 + A2 : 2008 EN 61000-3-2 : 2006 + A1 : 2009
 EN 61000-3-3 : 2008 EN 60335-1 : 2001 +A1 + A11 : 04 + A2 : 06 + A12 : 06 + A13 : 08 + A14 : 10 
 EN 60335-229 : 2004 + A2 : 2010 

 
Technical Data Part N° Input Output 

 

018482 
100-240V ~ 50/60Hz

16W 
10V … 16VDC 

3.7V ––– 2.1A  
7.77VA 

 
    Battery 018483 3.7V - 2150mA 

 
 
 
 

Technical Data Part N° 

 Magazine (50 nails) 
014640 

 800 E-LIFT PULSA 

018820 
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DK OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING (OVERSÆTTELSE)   SE KONFORMITETSDEKLARATION (ÖVERSÄTTNING)   NO SAMSVARSERKLÆRING (OVERSETTELSE) 
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